
Kirami FinVision® Annex 
crée un jardin paradisiaque



Kirami FinVision® Annex – 
construisez votre propre jardin 
paradisiaque
Un sauna, c’est bien plus que de profiter d’une chaleur relaxante ou d’un froid vivifiant, qu’un moment convivial 
à partager et qu’une ambiance à savourer, que ce soit avant ou après la baignade. Kirami FinVision® Annex 
est un concept qui transforme les séances de sauna en une expérience plus holistique en réunissant tous les 
aspects du plaisir et en créant un véritable jardin paradisiaque. Kirami FinVision® Annex offre également de 
nombreuses possibilités d'utilisation professionnelle, par exemple en forfait de location ou pour améliorer 
les équipements d'une résidence secondaire.
 
Outre des saunas Kirami FinVision® de haute qualité, le concept Annex comprend des vestiaires élégants, 
des terrasses polyvalentes pour divers usages et des salons d’hiver confortables, auxquels se sont récemment 
ajoutés des bains nordiques visuellement assortis au reste de la série Annex. Ils peuvent également être 
agrémentés avec les décorations et barbecues extérieurs de la série Outstanding. Avec les modules Kirami 
FinVision® Annex, vous pouvez concevoir votre propre jardin paradisiaque personnalisé, avec ou sans sauna.  
Leur modularité permet de choisir les éléments qui correspondent le mieux à l’espace disponible et à vos 
préférences.
 
Les modules, bains nordiques et autres produits Kirami FinVision® Annex ont par ailleurs été conçus dans un 
souci d’uniformité. Vous pouvez ainsi concrétiser votre propre vision en ayant la certitude que tous les 
éléments s’intégreront parfaitement jusque dans leur aspect visuel. Nous avons facilité l'achat et l'utilisation 
des modules par nos clients, pour que le concept Annex soit aussi convivial que facile à utiliser.
 
Ce catalogue vous permet d'explorer l'ensemble du monde Kirami FinVision® Annex. Laissez libre cours à votre 
imagination et concevez votre propre jardin paradisiaque, sans concessions sur la qualité ou le style.

Nous espérons que ce catalogue saura vous inspirer !

Kirami Oy est une entreprise familiale fondée en 2001, elle fait partie du groupe Harvia depuis le 28 mai 
2021. Kirami est le plus grand fabricant de bains nordiques mondial, renommé pour la qualité remarquable 
de ses bains nordiques et piscines. Le sauna Kirami FinVision® est devenu tout aussi populaire que les 
bains nordiques. Une série de modules compatibles avec le sauna, dont un vestiaire, un salon d’hiver et une 
terrasse, forme le concept Kirami FinVision® Annex et rend l’expérience sauna encore plus agréable. La 
gamme de produits Outstanding by Kirami comprend des barbecues, des braseros et des décorations de 
jardin. www.kirami.fr
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Pour plus d'informations, visitez le site de Kirami !



Au cœur de 
la tradition 

finlandaise du sauna 

Si les séances de sauna ont de tout temps servi à se laver, s’y baigner peut 

procurer tellement plus que la propreté. On l’utilise pour se détendre, y pas-

ser un moment convivial entre amis ou simplement profiter de la chaleur 

apaisante. 

Confortablement installé sur un banc, vous pouvez décompresser, oublier 

le travail et vous vider l’esprit. Vous pouvez en profiter avec vos amis, mais 

beaucoup aiment y prendre le temps de se plonger dans leurs pensées. Les 

lumières tamisées du sauna invitent à méditer sur le sens de la vie, inspirant 

parfois des réponses aux questions du baigneur. 

La séance de sauna permet aussi de récupérer. Vous pouvez prendre une 

douche, vous immerger dans un bain nordique, plonger dans un lac ou dans 

la mer, ou passer un moment sur la terrasse. Après avoir profité de la chaleur, 

lavez-vous et continuez à faire les choses au ralenti, en mangeant un bout 

ou en sirotant une boisson par exemple, et reprenez ensuite le cours normal 

de votre vie rafraîchi, détendu et paisible.

Cependant, les séances de sauna traditionnelles ne sont qu'une des façons 

de profiter des produits Kirami. Kirami peut aussi vous aider si vous recher-

chez une expérience spa plus complète, par exemple.

Kirami



Au cœur de 
la tradition 

finlandaise du sauna 

VE

RKOSTOSSA MUKANA

 Sauna from Finland
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Pour en savoir plus, consultez le site Sauna From Finland :

Pour plus d'informations sur le sauna finlandais, les traditions du sauna et 

ses bienfaits pour la santé, veuillez consulter le site Web Sauna from Finland. 

Sauna from Finland a pour mission de construire les expériences sauna 

les plus holistiques au monde et de les commercialiser à l’international. 

Kirami est membre du réseau professionnel Sauna from Finland.

Effets bénéfiques pour la santé

Le sauna est bon pour notre bien-être physique et mental. Il détend les muscles, accélère 

le rythme cardiaque et dilate les vaisseaux périphériques. Il baisse votre tension artérielle 

et fait des merveilles pour votre cœur.1 Une séance de sauna équivaut à une séance de 

sport.2 C'est aussi bon pour vos muqueuses, et l'air humide du sauna peut même réduire 

les symptômes de l'asthme. 

Des études ont démontré que les séances de sauna améliorent la qualité du sommeil. Les 

résultats suggèrent qu’une séance de sauna participe à la détente, à l’obtention d’un sommeil 

de meilleure qualité et plus réparateur, et à l’augmentation des phases de sommeil profond.3, 

4 Selon des recherches, il suffit de deux séances de sauna par semaine pour également 

réduire le risque de développer une forme de démence.5 

1 Laukkanen, Kunutsor, Zaccardi, Lee, Willeit, Khan, Laukkanen: Acute effects of sauna bathing on 
cardiovascular function. Journal of Human Hypertension 2017.

2 Vienna E Brunt, Matthew J Howard, Michael A Francisco, Brett R Ely, Christopher T Minson: Passive 
heat therapy improves endothelial function, arterial stiffness and blood pressure in sedentary humans.

3 Nyyssölä, Valtteri (2020). Effects of sauna-bathing on sleep quality, recovery and stress. Jamk University 
of Applied Sciences 

4Hussain, J. N., Greaves, R. F., & Cohen, M. M: A hot topic for health: Results of the Global Sauna Survey. 
Complementary therapies in medicine 2019.

5 Tanjaniina Laukkanen, Setor Kunutsor, Jussi Kauhanen, Jari Antero Laukkanen: Sauna bathing is inversely 
associated with dementia and Alzheimer’s disease in middle-aged Finnish men.
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Kirami FinVision® 
-sauna S Nordic misty

Photographe : The Log Company
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Kirami FinVision® 
-sauna S Nordic misty

S NORDIC MISTY

LONGUEUR 2 300 mm

LARGEUR 1 492 mm

HAUTEUR 2 550 mm

POÊLES : Poêle électrique en acier Harvia 
Glow Corner, 6,8 kW.

STRUCTURE 
EXTÉRIEURE :

Résineux traité thermiquement  
(*épicéa) Finition noire. 

STRUCTURE  
INTÉRIEURE :

Bois dur traité thermiquement 
(*peuplier faux-tremble) 

CONTENU DE 
LIVRAISON Livré complètement monté. 

COMPATIBILITÉ WI-FI
Oui, (nous vous recommandons 

de la sélectionner lors de la 
commande de votre sauna)

EMETTEURS 
INFRAROUGES

Oui, (un accessoire qui peut être ajouté 
lors de la commande d'un sauna)

*Poids hors poêle. Voir poids du poêle, p. 11.

8,7 m35,6 m3

3,4 m²2,6 m²
900 kg*

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.
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Le Kirami FinVision® -sauna S Nordic misty est un FinVision® -sauna 

aussi compact que complet qui, grâce à sa taille, convient même 

aux espaces extérieurs limités.

 	 La surface extérieure du sauna est constituée de lambris pré-

traités en épicéa traité thermiquement. Les surfaces intérieures à la 

finition soignée sont en bois dur traité thermiquement. L'ambiance 

du sauna est magnifiée par le chaleureux éclairage LED au niveau 

des bancs.

 	 De grandes surfaces vitrées ajoutent une impression d'espace et 

font paraître le sauna compact plus grand. La vue à travers la baie 

vitrée rapproche par ailleurs les baigneurs de la nature. La double 

baie vitrée en verre trempé gris est en outre écoénergétique, le 

gaz argon entre les vitres renforçant l'isolation.

S
x 2–4

Pour en savoir plus, 
consultez la page 

produit :

Disponible en miroir.



Photographe : doop : Mikko Kovasiipi

Kirami FinVision® 
-sauna M Nordic misty
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M NORDIC MISTY

PROFONDEUR 2 300 mm

LARGEUR 2 218 mm

HAUTEUR 2 550 mm

POÊLES :

Électricité : Harvia Virta Combi  
HL110S 11 kW 

Harvia Legend PO110XE 10,8 kW 
Bois : Harvia Legend 240 

Harvia Legend 240 Green Flame

STRUCTURE 
EXTÉRIEURE :

Résineux traité thermiquement  
(*épicéa) Finition noire. 

STRUCTURE 
INTÉRIEURE :

Bois dur traité thermiquement 
(*peuplier faux-tremble)

CONTENU DE 
LIVRAISON Livré complètement monté.

COMPATIBILITÉ WI-FI
Oui, (nous vous recommandons 

de la sélectionner lors de la 
commande de votre sauna)

EMETTEURS 
INFRAROUGES

Oui, (un accessoire qui peut être ajouté 
lors de la commande d'un sauna)

Kirami FinVision® 
-sauna M Nordic misty

*Poids hors poêle. Voir poids du poêle, p. 11.

13,2 m38,7 m3

5,2 m²4,1 m²
1 100 kg*

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.
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Le Kirami FinVision® -sauna M Nordic misty traité en surface 

est constitué de panneaux en épicéa noir et de bois dur traité 

thermiquement. Avec son style affirmé et épuré, il trouvera sa 

place dans de nombreux jardins. 

	 Les finitions des bancs et des autres surfaces intérieures 

renforcent sa beauté. La couleur foncée et le parfum du bois dur 

créent une ambiance feutrée propice à la détente. En outre, l'éclairage 

LED au niveau des bancs contribue à son aspect cosy. Tous les 

raccordements électriques du sauna se branchent simplement au 

secteur.

	 La grande baie vitrée rapproche la nature des baigneurs. Le 

double vitrage en verre trempé gris améliore également l’efficacité 

énergétique du sauna, l’argon entre les vitres renforçant par ailleurs 

l’isolation. 

Disponible en miroir.

M
x 4–6

Pour en savoir plus, 
consultez la page 

produit :
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Kirami FinVision® 
-sauna S/M Nordic misty 

avec émetteurs infrarouges

Des expériences de sauna de plus en plus polyvalentes avec des émetteurs 
infrarouges 

Le Kirami FinVision® -sauna M Nordic misty peut être équipé de quatre émetteurs infrarouges, 

disponibles comme accessoires supplémentaires. Ils chauffent la structure de l'intérieur, pour 

une expérience unique de bain de sauna.

Les émetteurs infrarouges sont répartis sous toute la surface du mur de fond du sauna, derrière 

des lambris au profilé spécialement conçu à cet effet. C’est pourquoi l'éclairage LED a été déplacé 

du dossier vers le bord arrière du banc supérieur. Une deuxième bande lumineuse est par contre 

située sur le bord avant du banc inférieur, comme d'habitude.

Aucun émetteur infrarouge ne pouvant être installé rétrospectivement, ils doivent donc être 

commandés en même temps que le sauna.

Des émetteurs infrarouges sont également disponibles pour les saunas de taille S. Consultez 

votre détaillant pour en savoir plus.

Options de poêles

Kirami
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Options de poêles

POÊLES ÉLECTRIQUES HARVIA GLOW CORNER 
6,8 KW STEEL

HARVIA VIRTA COMBI 
HL1105 11 KW

HARVIA LEGEND 
PO110XE 10.8 KW

PUISSANCE 
(MAXIMALE) 6,8 kW 10,8 kW 11 kW

COULEUR Acier inoxydable Noir Noir

MATÉRIAU Acier Acier Acier

HAUTEUR 1 100 mm 810 mm 1 080 mm

LARGEUR 330 mm 415 mm 325 mm

PROFONDEUR 330 mm 485 mm 325 mm

TAILLE DES PIERRES Ø 5-10 cm Ø 10-15 cm Ø 5-10 cm

POIDS NET 16,3 kg 29,6 kg 18,5 kg

QUANTITÉ DE 
PIERRES 50 kg 70 kg 100 kg

POIDS NET + 
QUANTITÉ DE 
PIERRES

66,3 kg 99,6 kg 118,5 kg

ÉCRAN DE CONTRÔLE Harvia Xenio WX380 Harvia Xenio CX110400 Harvia Xenio WX380

CONVIENT POUR S Nordic misty M Nordic misty M Nordic misty

COMPATIBILITÉ WI-FI Oui Oui Oui

POÊLES À BOIS HARVIA LEGEND 240 HARVIA LEGEND 
240 GREENFLAME

PUISSANCE 
(MAXIMALE) 15,9 kW 15,9 kW

COULEUR Noir Noir

MATÉRIAU Acier Acier

HAUTEUR 835 mm 835 mm

LARGEUR 600 mm 600 mm

PROFONDEUR 600 mm 600 mm

TAILLE DES PIERRES Ø 10-15 cm Ø 10-15 cm

POIDS NET 76,1 kg 76,1 kg

QUANTITÉ DE PIERRES 200 kg 200 kg

POIDS NET + 
QUANTITÉ DE PIERRES 276,1 kg 276,1 kg

ÉCRAN DE CONTRÔLE - -

CONVIENT POUR M Nordic misty M Nordic misty

Les poêles du tableau sont conformes aux normes européennes. Demandez une option adaptée à votre région. 

PREMIER 
CHOIX

11

Nous avons choisi les meilleurs poêles Harvia pour 

nos saunas en raison de leurs fonctionnalités et 

de leurs capacités de chauffage, mais aussi parce 

qu’ils sont adaptés au style et à l’ambiance des 

saunas. Le dernier-né est le poêle-tour Harvia Glow 

Corner, idéal pour les saunas plus petits puisqu’il 

s’installe dans le coin.



Kirami

Laissez libre cours à votre imagination pour la 
conception de votre jardin 
– Kirami FinVision® Annex
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Avec les modules Kirami FinVision® Annex, vous pouvez concevoir 

votre propre jardin paradisiaque, avec ou sans sauna. Leur modularité 

permet de choisir les éléments qui correspondent le mieux à l’espace 

disponible et à vos préférences.

 

Les modules comprennent un sauna, un bain nordique, 

un vestiaire, un banc, un salon d’hiver, une pergola et 

des terrasses. Vous pouvez les relier entre eux dans 

n'importe quelle configuration ou les utiliser séparément.  

Toutes les combinaisons sont envisageables. Le choix 

vous appartient !

 

Le concept Kirami FinVision® Annex vous permet 

d’entièrement laisser libre cours à votre créativité lors 

de la planification d’une oasis parfaite dans votre jardin. 

En outre, nul besoin d'acheter tout en même temps, vous 

pouvez commencer avec un module et en ajouter des nouveaux selon 

l’évolution de votre vision et de vos attentes.

 

Rien n'entravera votre créativité 
lors de la planification d'un jardin 

paradisiaque. 

Les modules Kirami FinVision® Annex ont été conçus pour être 

parfaitement coordonnés, et les nouvelles unités s'intégreront à celles 

existantes, tant sur le plan structurel qu'esthétique. Les panneaux en 

épicéa noir utilisés dans le revêtement extérieur intègrent parfaitement 

différents modules dans un ensemble élégant.

 

Les modules sont aussi faciles à acheter qu’à installer. Il suffit de les 

monter côte à côte à l'endroit souhaité avant de les fixer les uns aux 

autres. Vous devez juste prévoir une surface plane dans le jardin. Des 

instructions claires et détaillées sont fournies, et des informations 

supplémentaires sont disponibles sur le site de Kirami.

 

En plus des modules Kirami FinVision® Annex, Kirami dispose d'une 

large gamme de bains nordiques, d'accessoires et d'équipements 

disponibles pour un agrément garanti. Pour encore vous rapprocher 

de la perfection, complétez l’oasis de votre jardin avec les barbecues, 

les braseros et les décorations de jardin de la gamme de produits 

Outstanding. 

Possibilités infinies :

Combinaison 
de modules :



Kirami

Conception facile 
avec Kirami FinVision® Annex

Que ce soit pour créer votre propre jardin paradisiaque ou une oasis à usage professionnel avec des 

unités en location, mieux vaut commencer par examiner attentivement quels éléments inclure. Rêvez-

vous principalement d'un sauna, souhaitez-vous un espace spa confortable ou préférez-vous avoir une 

cuisine extérieure idyllique avec son coin repas ? Peut-être aimeriez-vous aussi ajouter un bain nordique 

Annex, ou un barbecue, un brasero et des décorations extérieures Outstanding.

 

La prochaine étape consiste à décider où placer les modules. Considérez l'espace disponible et trouvez 

l'endroit le plus approprié pour chaque module.

 

Après avoir décidé quels éléments inclure et où les placer, il ne vous reste plus qu’à combiner les modules 

et accessoires Kirami FinVision® Annex selon vos vœux. Rien de plus simple, les modules ont en effet 

été conçus pour être parfaitement coordonnés.

Ces deux pages contiennent quelques exemples de combinaisons de modules de différentes tailles. Il ne 

s’agit toutefois que de suggestions. Vous êtes libre de choisir votre combinaison préférée ! Si vous avez 

besoin d'aide pour la planification ou de plus amples informations, veuillez contacter nos revendeurs.
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Conception facile 
avec Kirami FinVision® Annex

Combinaison : Kirami FinVision® -sauna  M 
Nordic misty et pergola M avec brise-vues.

Combinaison : Terrasse S, vestiaire S et 
Kirami FinVision® -sauna S Nordic misty.

Combinaison : Kirami FinVision® -sauna  M Nordic 
misty, vestiaire S, terrasse S et salon d’hiver XL.



Kirami FinVision® 
-vestiaire S Nordic misty

Kirami

Photographe : doop : Mikko Kovasiipi
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Kirami FinVision® 
-vestiaire S Nordic misty

VESTIAIRE S NORDIC MISTY

PROFONDEUR 2 300 mm

LARGEUR 1 492 mm

HAUTEUR 2 550 mm

STRUCTURE 
EXTÉRIEURE :

Résineux traité thermiquement  
(*épicéa) Finition noire. 

STRUCTURE 
INTÉRIEURE :

Bois dur traité thermiquement 
(*peuplier faux-tremble)

CONTENU DE 
LIVRAISON Livré complètement monté.

ACCESSOIRES 
(VENDUS 
SÉPARÉMENT) :

Banc et patère : Avec ou 
sans éclairages LED

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.

Le Kirami FinVision® -vestiaire S Nordic misty est un module complet 

aux parois déjà assemblées, il est parfaitement compatible avec 

le sauna. Le vestiaire se compose de lambris d'épicéa extérieurs 

traités thermiquement et de bois dur intérieur également traité 

thermiquement, conformément au sauna. Le vestiaire a une porte 

en verre gris fumé avec un cadre en bois qui crée une ambiance 

feutrée et ajoute une impression d'espace. La porte a les mêmes 

dimensions que celles de la cabine de sauna, et toutes les surfaces 

vitrées présentent la même nuance de couleur. Les vestiaires sont 

disponibles avec une ou deux portes.

	 Un banc, une patère et des éclairages LED sont disponibles comme 

accessoires de vestiaire. L'interrupteur commande les lumières de 

la patère et les spots au plafond du vestiaire. Le vestiaire peut être 

commandé en même temps que le sauna, ou ultérieurement comme 

module complémentaire.
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8,7 m35,6 m3

3,4 m²2,6 m²
700 kg

Disponible en miroir.

Disponible avec deux portes.

S
x 1–2

Pour en savoir plus, 
consultez la page 

produit :



Kirami FinVision® 
-salon d’hiver M Nordic misty

Kirami

Photographe : doop : Mikko Kovasiipi
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SALON D’HIVER M NORDIC MISTY

PROFONDEUR 2 300 mm

LARGEUR 2 218 mm

HAUTEUR 2 550 mm

STRUCTURE 
EXTÉRIEURE :

Résineux traité thermiquement  
(*épicéa) Finition noire. 

STRUCTURE 
INTÉRIEURE :

Bois dur traité thermiquement 
(*peuplier faux-tremble)

CONTENU DE 
LIVRAISON Livré complètement monté.

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.

Le Kirami FinVision® -salon d’hiver M Nordic misty est un module 

indépendant qui peut être facilement fixé aux autres modules Kirami 

FinVision® Nordic misty ou utilisé comme bâtiment indépendant. 

Le salon d’hiver convient tant pour la détente que comme espace 

de télétravail, il peut être décoré avec un ensemble canapé Kirami 

FinVision®, un tapis ou d'autres meubles. 

	 La surface extérieure facile d'entretien du salon d’hiver M est 

faite de panneaux de résineux durables et traités thermiquement, 

tandis que l'intérieur est en bois dur traité thermiquement*. Le sol, 

les murs et le plafond du salon d'hiver sont isolés, pour un espace 

confortable d’utilisation tout au long de l'année. La grande fenêtre 

en verre trempé apporte beaucoup de luminosité et sa nuance 

est assortie à celle des autres modules. Les salons d’hiver sont 

disponibles avec une ou deux portes. 

13,2 m38,7 m3

5,2 m²4,1 m²
1 000 kg

Disponible en miroir.

Disponible avec deux portes.

Pour en savoir plus, 
consultez la page 

produit :



Kirami FinVision® 
-salon d’hiver XL Nordic misty

Kirami

Le salon d’hiver XL peut également être 
construit en miroir, avec deux portes

ou avec une porte d’un côté et une fenêtre de l’autre.Kirami

Photographe : doop : Mikko Kovasiipi
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SALON D’HIVER XL NORDIC MISTY

PROFONDEUR 2 300 mm

LARGEUR 4 436 mm

HAUTEUR 2 550 mm

STRUCTURE 
EXTÉRIEURE :

Résineux traité thermiquement  
(*épicéa) Finition noire. 

STRUCTURE 
INTÉRIEURE :

Bois dur traité thermiquement 
(*peuplier faux-tremble)

CONTENU DE 
LIVRAISON Livré en deux parties.

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.

Le salon d’hiver XL peut également être 
construit en miroir, avec deux portes

ou avec une porte d’un côté et une fenêtre de l’autre.

Le Kirami FinVision® -salon d’hiver XL Nordic misty se compose 

de deux modules préfabriqués Salon d’hiver M fixés l'un à l'autre 

à l’emplacement d'installation pour former un espace unique. Le 

salon d’hiver XL peut être connecté aux autres modules Kirami 

FinVision® Nordic misty ou utilisé comme bâtiment indépendant.

	 Le salon d’hiver XL est adapté à de nombreux usages : comme 

maison d'hôtes, chambre, lieu de détente, salle de loisirs et même 

espace de télétravail. Le salon d’hiver XL peut être décoré avec un 

ensemble canapé, un tapis ou tout autre meuble Kirami FinVision®. 

Le salon d’hiver XL est livré avec un éclairage et des prises de 

courant pré-installés. La bande lumineuse sur le mur du fond crée 

une douce lumière d’ambiance, tandis que les quatre spots LED au 

plafond éclairent toute la pièce plus vivement.

	 La surface extérieure du salon d’hiver XL est faite de panneaux 

de résineux*, tandis que l'intérieur est en bois dur*. Grâce à son 

isolation, la pièce peut être utilisée toute l'année. La couleur des 

fenêtres en verre trempé est de la même nuance que celle des 

autres modules. Les salons d’hiver sont disponibles avec une ou 

deux portes.

NOUVEAU !

Ensemble 
canapé, 

gris
Accessoire

Pour en savoir plus, 
consultez la page 

produit :

*Deux salons d’hiver de taille M combinés (1 800 kg) 

26 m³18,3 m³
10,2 m²8,7 m²900 / 

1800 kg*



Kirami FinVision® 
-terrasse S/M Nordic misty

KiramiKirami

Photographe : doop : Mikko Kovasiipi
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TERRASSE S/M NORDIC MISTY

PROFONDEUR 2 300 mm/2 300 mm

LARGEUR 1 470 mm/2 195 mm

HAUTEUR 2 550 mm/2 550 mm

STRUCTURE 
EXTÉRIEURE :

Résineux traité thermiquement  
(*épicéa) Finition noire. 

STRUCTURE 
INTÉRIEURE :

Panneau lamellé 3D traité 
thermiquement (*pin)

MATÉRIAU DE 
PLANCHER : Pin* traité thermiquement

CONTENU DE 
LIVRAISON Livré complètement monté.

ACCESSOIRES 
(VENDUS 
SÉPARÉMENT) :

Douche de jardin de style terrasse.

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.

La Kirami FinVision® -terrasse Nordic misty est disponible en modules 

de taille S et M faciles à fixer aux autres bâtiments Nordic misty. 

Les modules de terrasse de taille S et M peuvent également être 

fixés entre eux.  La terrasse peut être placée entre un sauna et un 

vestiaire ou un salon d’hiver, ou à leur suite comme extension, pour 

former un agréable espace couvert où se détendre.  Vous pouvez 

également installer une petite douche de jardin sur la terrasse pour 

l’été. Ou pourquoi ne pas l’utiliser comme solarium autonome ou 

comme cuisine extérieure ? Les seules limites sont l'imagination 

et la taille du jardin !

	 La terrasse se compose d’un mur de fond, d’un toit, d’un plancher 

et de deux piliers soutenant l’avant du toit. La surface extérieure 

du mur du fond est constituée de lambris en épicéa, tandis que 

la surface intérieure du mur et le plafond sont fabriqués à partir 

de panneaux lamellés 3D traités thermiquement qui donnent à la 

terrasse un aspect plus léger.

Photo taille M, également disponible en taille S

Ensemble 
canapé, 
orange

Accessoire

Pour en savoir plus, 
consultez la page 

produit :

8,7/13,2 
m³

6,2/9,2 
m³3,4/5,2 

m²
3,2/4,7 

m²
(Environ)   
200/300 

kg



Kirami FinVision® 
-pergola S/M Nordic misty

KiramiKirami

Photographe : doop : Mikko Kovasiipi
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Brise-vue 
Accessoire

Ensemble 
canapé, 
orange

Accessoire
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PERGOLA S/M NORDIC MISTY

PROFONDEUR 2 300 mm/2 300 mm

LARGEUR 1 492 mm/2 218 mm

HAUTEUR 2 456 mm/2 456 mm

STRUCTURE 
EXTÉRIEURE 
(PILIERS) :

Résineux traité thermiquement  
(*épicéa) Finition noire. 

MATÉRIAU DE 
PLANCHER : Pin* traité thermiquement

CONTENU DE 
LIVRAISON

La base est préassemblée. Le 
client assemble les piliers, les 

poutres et les lames brise-soleil 
conformément aux instructions.

ACCESSOIRES 
(VENDUS 
SÉPARÉMENT) :

Les brise-vues sont disponibles 
en taille S/M.

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.

Photo taille M, également disponible en taille S

NOUVEAU !

8,4/ 12,5 
m³

6,9/ 10,3 
m³3,4/5,2 

m²
3,2/ 5,0 

m²170/ 210 
kg*

La Kirami FinVision® -pergola M Nordic misty est un module préassemblé 

complet qui s’attache aisément aux autres bâtiments Nordic misty. 

Elle peut être installée entre, devant ou dans le prolongement d'un 

sauna, d'un vestiaire, d'un salon d’hiver ou d'une terrasse, ce qui 

en fait un endroit bien pratique pour se rafraîchir. Une pergola 

peut éventuellement être utilisée comme module autonome, par 

exemple comme solarium. 

	 La plus petite Kirami FinVision® -pergola S Nordic misty peut 

également servir d’endroit pour se rafraîchir ou comme module 

séparé qui offre un lieu de repos abrité avec suffisamment d’espace 

pour accueillir une chaise longue. Vous pouvez créer une oasis 

de verdure relaxante en décorant votre pergola avec des plantes 

grimpantes et des guirlandes lumineuses. La pergola de taille S peut 

également être connectée à une ou plusieurs pergolas de taille M. 

Une pergola de taille M peut être utilisée comme module d'angle, 

permettant d'installer l'ensemble de la structure en L ou en U. 

Découvrez aussi nos brise-vues, vendus séparément en tant 

qu'accessoires.

Pour en savoir plus, 
consultez la page 

produit :



Kirami FinVision® 
-patio S/M Nordic misty

Kirami

Photographe : doop : Mikko Kovasiipi
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PATIO S/M NORDIC MISTY

PROFONDEUR 2 300 mm/2 300 mm

LARGEUR 1 492 mm/2 218 mm

HAUTEUR 186 mm/186 mm

MATÉRIAU DE 
PLANCHER :

Lame de terrasse : Résineux traité  
thermiquement 28 x 43 mm  

Supports de transport : Mélèze  
Cadre : Épicéa

CONTENU DE 
LIVRAISON Livré complètement monté.

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.

Les modules de Kirami FinVision® -patio Nordic misty préassemblés 

vous permettent d'agrandir votre espace terrasse existant facilement 

et efficacement. Vous pouvez installer un bain nordique, un canapé 

ou encore un barbecue sur le patio. 

	 L'élément préassemblé peut être installé devant ou derrière d'autres 

modules Nordic misty, ou être utilisé comme unité indépendante. 

Les dimensions des modules de patio sont les mêmes que celles 

des autres modules Kirami FinVision® Nordic misty, un module de 

patio de taille M est donc compatible avec les autres modules de 

taille M et un patio de taille S avec les autres modules de taille S. 

Deux patios de taille M sont nécessaires devant un module de salon 

d’hiver de taille XL. 

	 Les lames de terrasse des modules de patio sont en pin* traité 

thermiquement, le cadre de patio est en épicéa* et les supports de 

transport inférieurs sont en mélèze, qui supporte mieux l'humidité.

Photo taille M, également disponible en taille S

NOUVEAU !

3,4/5,2 
m²

3,4/5,2 
m²90/ 115 

kg*

0,6/0,9 
m³

Pour en savoir plus, 
consultez la page 

produit :



Kirami FinVision® 
-module banc M Nordic misty

Kirami

Photographe : doop : Mikko Kovasiipi
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Photo deux  
modules banc  
côte à côte
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MODULE BANC M NORDIC MISTY

PROFONDEUR 800 mm

LARGEUR 2 210 mm

HAUTEUR 2 230 mm

HAUTEUR D’ASSISE : 400 mm

STRUCTURE 
EXTÉRIEURE 
(PILIERS) :

Résineux traité thermiquement  
(*épicéa) Finition noire. 

MATÉRIAU DE 
PLANCHER : Pin* traité thermiquement

CONTENU DE 
LIVRAISON Livré complètement monté.

ACCESSOIRES 
(VENDUS 
SÉPARÉMENT) :

Kirami FinVision® -coussins pour le 
canapé et le banc Nordic misty 

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.

3,8 m³2,5 m³
1,8 m²1,5 m²

250 kg

Ensemble 
canapé, 
orange

Accessoire

Disponible en miroir.

NOUVEAU !

Le Kirami FinVision® -module banc M Nordic misty est un complément 

pratique aux autres modules Kirami FinVision® Nordic misty. Il se 

fixe solidement à un autre module Nordic misty, pour s’assurer qu'il 

reste en place même par vent violent

	 Un module de banc se compose d'un toit, d'un mur plein sur un 

côté du module et d'une surface d’assise. L'autre côté du module 

présente un pilier à chaque coin. Le module banc est attaché à l'autre 

module par le plafond, le mur latéral et l’un des piliers latéraux. 

La bande lumineuse LED à l'arrière du plafond crée une ambiance 

chaleureuse, illuminant à la fois le banc et ceux qui y sont assis. 

L’éclairage se commande facilement à l'aide d'un interrupteur situé 

sur le pilier avant. Tous les raccordements électriques du module 

banc sont préinstallés et se branchent simplement au secteur. 

L’ensemble comprend également un garde-neige et une gouttière.

	 Le Kirami FinVision® -module banc M Nordic misty est composé 

d’une surface extérieure en épicéa* traité thermiquement et de 

surfaces intérieures en pin* traité thermiquement. 

Pour en savoir plus, 
consultez la page 

produit :



Kirami FinVision® 
-douche de jardin Nordic misty

KIRAMI FINVISION® -DOUCHE DE JARDIN NORDIC MISTY

En plus de rafraîchir, la Kirami FinVision® -douche de jardin 

Nordic misty aide à garder le sauna, le bain nordique et la zone de 

refroidissement propres. Il existe un modèle de douche de jardin 

adapté aux modules de terrasse et un autre pouvant être installé 

à l'extérieur d'une terrasse.

	 La  Kirami FinVision® -douche de jardin Nordic misty est un 

module préassemblé en pin traité thermiquement et en acier 

inoxydable, elle est composée d'une paroi, d'un plancher et d'une 

douche, ainsi que d'astucieuses étagères situées entre la paroi 

intérieure et la paroi extérieure.

	 Lorsqu'une douche adaptée à la terrasse (S/M) Kirami FinVision® 

est commandée avec la terrasse, le module de douche de jardin est 

pré-installé sur la terrasse. Une paroi de la douche peut également 

être installée ultérieurement, auquel cas elle est livrée en deux 

parties.

KIRAMI FINVISION® -TOUR DE DOUCHE DE JARDIN NORDIC MISTY

La tour de douche plus légère de la série Kirami FinVision® Nordic 

misty peut être installée sur n'importe quelle surface plane, le 

module pouvant être livré avec ou sans base en métal.

Kirami
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MODÈLES DE DOUCHES DE JARDIN KIRAMI FINVISION®

MODÈLE POUR  
TERRASSE

MODÈLE 
INSTALLÉ À 

L'EXTÉRIEUR 
D'UNE 

TERRASSE

TOUR DE 
DOUCHE 

AVEC BASE

TOUR DE 
DOUCHE 

SANS BASE

DIMENSIONS 
TOTALES 700 x 961 x 2 042 mm (L x P x H)

700 x 961 
x 2 150 mm 
(L x P x H)

700 x 162 
x 2 100 mm 

(L x P x H)

DIMENSIONS 
PAROI 700 x 162 x 1 992 mm (L x P x H) 218 x 105 x 2 074 mm (L x P x H)

DIMENSIONS 
BASE 700 x 961 x 76 mm (L x P x H) 700 x 961 x 

76 mm (L x P x H) Sans base

POIDS 52 kg 31 kg 19 kg

DÉTAILS DE 
LA BASE

Une base en tôle galvanisée de 1 mm 
sous un caillebotis amovible. La 

base présente une sortie de 50 mm 
pour l'évacuation des eaux usées.

Une base en 
tôle galvanisée 

de 1 mm sous 
un caillebotis 
amovible. La 

base présente 
une sortie de 
50 mm pour 

l'évacuation des 
eaux usées.

Sans base

HAUTEUR 
AU SOL DU 
POMMEAU 
DE DOUCHE

1 900 mm 1 980 mm 2 010 mm

MATÉRIAU 
(STRUCTURE/
DOUCHE)

Pin traité thermiquement 
/ Acier inoxydable

Pin traité thermiquement 
/ Acier inoxydable

RACCORDS 
DE DOUCHE

Possibilité de raccordement à 
l’arrivée d'eau courante chaude 
/ froide filetage intérieur 1/2. 

Embranchement en Y préinstallé 
filetage extérieur 1/2 x 3. Il suffit 

d’une douille de raccordement 
rapide à filetage intérieur 1/2, à 

laquelle un tuyau d'arrosage peut 
être fixé avec un raccord 13–19.

Possibilité de raccordement à 
l’arrivée d'eau courante chaude 
/ froide filetage intérieur 1/2. 

Embranchement en Y préinstallé 
filetage extérieur 1/2 x 3. Il suffit 

d’une douille de raccordement 
rapide à filetage intérieur 1/2, à 

laquelle un tuyau d'arrosage peut 
être fixé avec un raccord 13–19.

LIEU 
D'INSTALLATION

Terrasse 
(S/M) Kirami 
FinVision® 

Nordic misty

Peut être 
installé selon 

les préférences 
du client.

Peut être installé selon 
les préférences du client. 

Recommandé pour la pergola 
Kirami module S ou M.

TYPE DE 
LIVRAISON

Le produit est 
composé de 

deux parties : 
Base et paroi. 
La douche est 

préinstallée 
lorsqu’elle est 

commandée en 
même temps 

qu’une terrasse.

Le produit est 
composé de 

deux parties : 
Base et paroi.

Le produit est 
composé de 

deux parties : 
Base et paroi.

Le produit est 
composé de 

deux parties : 
Panneau de 

support et paroi.

CONTENU DE 
LIVRAISON

Paroi, base, 
système de 

douche, raccord 
de tuyau 

d'arrosage  
13–19.

Paroi, base, 
système de 

douche, raccord 
de tuyau 

d'arrosage 
13–19, couvercle 

anti-pluie.

Tour, base, 
système de 

douche, raccord 
de tuyau 

d'arrosage  
13–19.

Tour, base, 
système de 

douche, raccord 
de tuyau 

d'arrosage  
13–19.

Kirami FinVision -terrasse (S/M) 
Douche adaptée à la terrasse.

Douche de jardin
(modèle non monté 

sur terrasse) Tour de douche

Photographe : Ulrika Lindhe – Folkpool AB

NOUVEAU ! NOUVEAU !

Pour en savoir plus, 
consultez la page 

produit :



Détails des produits Kirami FinVision®

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.

SAUNA
KIRAMI FINVISION® 

-SAUNA S NORDIC MISTY
KIRAMI FINVISION®  

-SAUNA M NORDIC MISTY

NOMBRE DE PERSONNES 2–4 4–6

LONGUEUR/PROFONDEUR (dimensions 
extérieures) 2 300 mm 2 300 mm

LARGEUR (dimensions extérieures) 1 492 mm 2 218 mm

HAUTEUR (dimensions extérieures) 2 550 mm 2 550 mm

POIDS (avec emballage) 900 kg 1 200 kg

SUPERFICIE INTÉRIEURE 2,6 m2 4,1 m2

SUPERFICIE EXTÉRIEURE 3,4 m² 5,2 m²

VOLUME (Intérieur) 5,6 m3 8,7 m3

VOLUME (Extérieur) 8,7 m3 13,2 m3

STRUCTURE INTÉRIEURE : Panneau en *peuplier faux-tremble traité thermiquement 
ou similaire, profilé à bord droit de 15 x 120.

Panneau en *peuplier faux-tremble traité thermiquement 
ou similaire, profilé à bord droit de 15 x 120.

STRUCTURE EXTÉRIEURE : Profilé à bord droit de 18 x 161 en *épicéa traité 
thermiquement (TW). Finition noire.

Profilé à bord droit de 18 x 161 en *épicéa traité 
thermiquement (TW). Finition noire.

ISOLATION (murs et plafond) Feuilles d’uréthane recouvert d’aluminium à l’arrière. 
Épaisseur 30 mm

Feuilles d’uréthane recouvert d’aluminium à l’arrière. 
Épaisseur 30 mm

MATÉRIAU PLAFOND Panneau de 15 x 120 mm en peuplier faux-tremble traité 
thermiquement

Panneau de 15 x 120 mm en peuplier faux-tremble traité 
thermiquement

MATÉRIAU TOIT Tôle emboîtée, noire. La tôle est installée en usine. Tôle emboîtée, noire. La tôle est installée en usine.

*FIXATION DU TOIT À D’AUTRES 
BÂTIMENTS Oui Oui

MATÉRIAU DE PLANCHER
Lamelles en peuplier faux-tremble traité thermiquement 

28 x 43. Les supports de transport sont en mélèze,  
le reste du cadre en épicéa.

Lamelles en peuplier faux-tremble traité thermiquement 
28 x 43. Les supports de transport sont en mélèze,  

le reste du cadre en épicéa.

SYSTÈME D’ÉVACUATION 
DES EAUX USÉES

Installation du tuyau d’évacuation : La gouttière sous le plan-
cher est réalisée en tôle galvanisée de 0,6 mm. Elle présente 
une pente de 20 mm. Un autre tuyau d’évacuation de 50 mm 

passe sous le sauna, le long du bord, caché derrière la plinthe. 
Le client peut le raccorder à un système d’évacuation en utili-
sant la méthode de son choix. L’ouverture du tuyau d’évacua-

tion fait 50 mm de diamètre. Le tuyau d’évacuation longe le 
mur où se trouve la porte et débouche à l’arrière du sauna.

Installation du tuyau d’évacuation : La gouttière sous le plan-
cher est réalisée en tôle galvanisée de 0,6 mm. Elle présente 
une pente de 20 mm. Un autre tuyau d’évacuation de 50 mm 

passe sous le sauna, le long du bord, caché derrière la plinthe. 
Le client peut le raccorder à un système d’évacuation en utili-
sant la méthode de son choix. L’ouverture du tuyau d’évacua-

tion fait 50 mm de diamètre. Le tuyau d’évacuation longe le 
mur où se trouve la porte et débouche à l’arrière du sauna.

DIMENSIONS DU BANC 
(largeur, longueur)

Longueur de banc 2 010 mm.
 • Profondeur du banc supérieur 620 mm

 • Profondeur du banc inférieur en face de la porte 
340 mm (Distance à la porte 360 mm)

Longueur de banc 2 000 mm.
 • Profondeur du banc supérieur 620 mm
 • Profondeur du banc inférieur 500 mm

FENÊTRE
La fenêtre à double vitrage en verre teinté augmente la 
performance énergétique du sauna. Le gaz argon entre 

les vitres améliore l'isolation.

La fenêtre à double vitrage en verre teinté augmente la 
performance énergétique du sauna. Le gaz argon entre 

les vitres améliore l'isolation.

MODÈLES DE POÊLES Harvia Glow Corner TRC70XE 6.8 kW Acier

Électricité : Harvia Virta Combi steamer 10.8 kW (noir) 
HL 110 400S 

 Harvia Legend 240 poêle à bois 
 Bois : Harvia Legend 240 Green Flame poêle à bois 

  Harvia Legend PO110XE 10.8 kW noir

MANUALITÉ

Par défaut, la porte se trouve sur le côté droit du module. Elle 
s’ouvre vers la droite. Il est néanmoins possible de commander 

une porte pour gauchers et de l’installer du côté gauche du 
sauna. Veuillez préciser la configuration souhaitée au moment 

de la commande.

Par défaut, la porte se trouve sur le côté droit du module. Elle 
s’ouvre vers la droite. Il est néanmoins possible de commander 

une porte pour gauchers et de l’installer du côté gauche du 
sauna. Veuillez préciser la configuration souhaitée au moment 

de la commande.

BRANCHEMENT Dans un sauna « prêt à l’emploi », tout 
le câblage est complet.

Dans un sauna « prêt à l’emploi », tout 
le câblage est complet.

MODÈLE DE PANNEAU DE CONTRÔLE Harvia Xenio WX380 Harvia Xenio CX110400C

PANNEAU DE CONTRÔLE COMPATIBLE 
WI-FI (ACCESSOIRE) Harvia Xenio CX001WIFI Harvia Xenio COMBI CX110CXW

VOLTAGE/VOLT 230 V 230 V

FUSIBLES (poêle électrique) 3 X 16 A 3 X 16 A

COURANT TRIPHASÉ Poêle à bois : Non
Poêle électrique : Oui

Poêle à bois : Non
Poêle électrique : Oui

INFRAROUGE (accessoire) Oui Oui



33

VESTIAIRE
KIRAMI FINVISION®  

-VESTIAIRE S NORDIC MISTY

KIRAMI FINVISION -SAUNA 
NORDIC MISTY (ANNEX)

LONGUEUR/PROFONDEUR (dimensions 
extérieures) 2 300 mm

LARGEUR (dimensions extérieures) 1 492 mm

HAUTEUR (dimensions extérieures) 2 550 mm

POIDS (avec emballage) 700 kg

SUPERFICIE INTÉRIEURE 2,6 m²

SUPERFICIE EXTÉRIEURE 3,4 m2

VOLUME (Intérieur) 5,6 m3

VOLUME (Extérieur) 8,7 m3

STRUCTURE INTÉRIEURE : Panneau en *peuplier faux-tremble traité thermiquement 
ou similaire, profilé à bord droit de 15 x 120.

STRUCTURE EXTÉRIEURE : Profilé à bord droit de 18 x 161 en *épicéa traité 
thermiquement (TW). Finition noire.

ISOLATION (murs, plafond et plancher) Feuilles d’uréthane recouvert d’aluminium à l’arrière. 
Épaisseur 30 mm

MATÉRIAU PLAFOND Panneau de 15 x 120 mm en peuplier faux-tremble traité 
thermiquement

MATÉRIAU TOIT Tôle emboîtée, noire. La tôle est installée en usine.

FIXATION DU TOIT À D’AUTRES 
BÂTIMENTS Oui

MANUALITÉ Le côté de la porte et la manualité sont à la discrétion du client.

BRANCHEMENT Prise pour l’éclairage Plug and play, toutes les connexions 
électriques sont prêtes à être branchées.

ÉCLAIRAGE 1 spot LED au plafond. Un interrupteur simple allumage

VOLTAGE/VOLT 230 V

ACCESSOIRES Banc et patère disponibles pour le vestiaire (avec ou sans 
éclairage LED)

SALON D’HIVER
KIRAMI FINVISION®  

-SALON D’HIVER M NORDIC MISTY
KIRAMI FINVISION®  

-SALON D’HIVER XL NORDIC MISTY

LONGUEUR/PROFONDEUR 
(dimensions extérieures) 2 300 mm 2 300 mm

LARGEUR (dimensions extérieures) 2 218 mm 4 436 mm

HAUTEUR (dimensions extérieures) 2 550 mm 2 550 mm

POIDS (avec emballage) 1 000 kg 900/1 800 kg

SUPERFICIE INTÉRIEURE 4,1 m2 8,7 m2

SUPERFICIE EXTÉRIEURE 5,2 m2 10,2 m2

VOLUME (Intérieur) 8,7 m3 18,3 m3

VOLUME (Extérieur) 13,2 m3 26 m3

STRUCTURE INTÉRIEURE : Panneau en *peuplier faux-tremble traité thermiquement 
ou similaire, profilé à bord droit de 15 x 120.

Panneau en *peuplier faux-tremble traité thermiquement 
ou similaire, profilé à bord droit de 15 x 120.

STRUCTURE EXTÉRIEURE : Profilé à bord droit de 18 x 161 en *épicéa traité 
thermiquement (TW). Finition noire.

Profilé à bord droit de 18 x 161 en *épicéa traité 
thermiquement (TW). Finition noire.

ISOLATION (murs, plafond et plancher) Feuilles d’uréthane recouvert d’aluminium à l’arrière. 
Épaisseur 30 mm

Feuilles d’uréthane recouvert d’aluminium à l’arrière. 
Épaisseur 30 mm

MATÉRIAU PLAFOND Panneau de 15 x 120 mm en peuplier faux-tremble traité 
thermiquement

Panneau de 15 x 120 mm en peuplier faux-tremble traité 
thermiquement

MATÉRIAU TOIT Tôle emboîtée, noire. La tôle est installée en usine. Tôle emboîtée, noire. La tôle est installée en usine.

FIXATION DU TOIT À D’AUTRES 
BÂTIMENTS Oui Oui

MANUALITÉ Le côté de la porte et la manualité sont à la discrétion du client. Le côté de la porte et la manualité sont à la discrétion du client.

BRANCHEMENT Prise pour l’éclairage Plug and play, toutes les connexions 
électriques sont prêtes à être branchées.

Prise pour l’éclairage Plug and play, toutes les connexions 
électriques sont prêtes à être branchées.

ÉCLAIRAGE Bande lumineuse LED en haut du mur du fond
et 2 spots LED au plafond.

Deux bandes lumineuses LED en haut du mur du fond
et 4 spots LED au plafond.

VOLTAGE/VOLT 230 V 230 V



TERRASSE
KIRAMI FINVISION® 

-TERRASSE S NORDIC MISTY
KIRAMI FINVISION® 

-TERRASSE M NORDIC MISTY)

LONGUEUR/PROFONDEUR (dimensions 
extérieures) 2 300 mm 2 300 mm

LARGEUR (dimensions extérieures) 1 492 mm 2 218 mm

HAUTEUR (dimensions extérieures) 2 550 mm 2 550 mm

POIDS (avec emballage) Environ 200 kg Environ 300 kg

SUPERFICIE INTÉRIEURE 3,2 m2 4,7 m2

SUPERFICIE EXTÉRIEURE 3,4 m2 5,2 m2

VOLUME (Intérieur) 6,2 m3 9,2 m3

VOLUME (Extérieur) 8,7 m3 13,2 m3

STRUCTURE INTÉRIEURE : Beau lambris lamellé 3D en *pin traité thermiquement, 
26 x 120, utilisé pour le mur du fond et le plafond.

Beau lambris lamellé 3D en *pin traité thermiquement, 
26 x 120, utilisé pour le mur du fond et le plafond.

STRUCTURE EXTÉRIEURE : Profilé à bord droit de 18 x 161 en *épicéa traité 
thermiquement (TW). Finition noire.

Profilé à bord droit de 18 x 161 en *épicéa traité 
thermiquement (TW). Finition noire.

MATÉRIAU PLAFOND Pin traité thermiquement 26 x 120 mm panneau lamellé Pin traité thermiquement 26 x 120 mm panneau lamellé

MATÉRIAU TOIT Tôle emboîtée, noire.  
La tôle est installée en usine.

Tôle emboîtée, noire.  
La tôle est installée en usine.

FIXATION DU TOIT À D’AUTRES 
BÂTIMENTS Oui Oui

BRANCHEMENT Prise pour l’éclairage Plug and play, toutes les connexions élec-
triques sont prêtes à être branchées.

Prise pour l’éclairage Plug and play, toutes les connexions élec-
triques sont prêtes à être branchées.

ÉCLAIRAGE Bande lumineuse LED en haut du mur du fond.
Un spot au plafond.

Bande lumineuse LED en haut du mur du fond.
Deux spots au plafond.

VOLTAGE/VOLT 230 V 230 V

ACCESSOIRES - Douche de jardin assortie à la terrasse

PERGOLA
KIRAMI FINVISION®  

-PERGOLA S NORDIC MISTY
KIRAMI FINVISION®  

-PERGOLA S NORDIC MISTY

LONGUEUR/PROFONDEUR (dimensions 
extérieures) 2 300 mm 2 300 mm

LARGEUR (dimensions extérieures) 1 492 mm 2 218 mm

HAUTEUR (dimensions extérieures) 2,456 mm 2,456 mm

POIDS (avec emballage) 170 kg 210 kg

SUPERFICIE INTÉRIEURE 3,2 m2 5,0 m2

SUPERFICIE EXTÉRIEURE 3,4 m2 5,2 m2

VOLUME (Intérieur) 6,9 m3 10,3 m3

VOLUME (Extérieur) 8,4 m3 12,5 m3

PILIERS (MATÉRIAU ET TAILLE) Piliers : *Épicéa 80 mm x 80 mm  
(Noir profond TW) Piliers : *Épicéa 80 mm x 80 mm

LAMES BRISE-SOLEIL (MATÉRIAU ET 
TAILLE) Épicéa 45 x 93 6 pièces Épicéa 45 x 93 9 pièces

MATÉRIAU DE PLANCHER
Lame de terrasse : *Pin traité thermiquement 28 X 43 mm

 Supports de transport : *Mélèze
 Cadre : *Épicéa

Lame de terrasse : *Pin traité thermiquement 28 X 43 mm
 Supports de transport : *Mélèze

 Cadre : *Épicéa

FIXATION À D’AUTRES 
BÂTIMENTS

La pergola peut être fixée à côté ou devant tous les modules. 
Les piliers sont munis de raccords vissés.

La pergola peut être fixée à côté ou devant tous les modules. 
Les piliers sont munis de raccords vissés.

ACCESSOIRES Brise-vue (taille S) Brise-vue (taille M)

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités.



PATIO
KIRAMI FINVISION® 

-PATIO S NORDIC MISTY
KIRAMI FINVISION® 

-PATIO M NORDIC MISTY

LONGUEUR/PROFONDEUR (dimensions 
extérieures) 2 300 mm 2 300 mm

LARGEUR (dimensions extérieures) 1 492 mm 2 218 mm

HAUTEUR (dimensions extérieures) 186 mm 186 mm

POIDS (avec emballage) 90 kg 115 kg

SUPERFICIE INTÉRIEURE 3,4 m2 5,2 m2

SUPERFICIE EXTÉRIEURE 3,4 m2 5,2 m2

VOLUME (Extérieur) 0,6 m3 0,9 m3

MATÉRIAU DE PLANCHER
Lame de terrasse : *Pin traité thermiquement 28 X 43 mm

Supports de transport : *Mélèze
Cadre : *Épicéa

Lame de terrasse : *Pin traité thermiquement 28 X 43 mm
Supports de transport : *Mélèze

Cadre : *Épicéa

FIXATION À D’AUTRES 
BÂTIMENTS

Un patio peut être fixé à tous les modules, à une terrasse et à 
une pergola.

Un patio peut être fixé à tous les modules, à une terrasse et à 
une pergola.

MODULE BANC
KIRAMI FINVISION® 

-MODULE BANC M NORDIC MISTY

LONGUEUR/PROFONDEUR (dimensions 
extérieures) 800 mm

LARGEUR (dimensions extérieures) 2 218 mm

HAUTEUR (dimensions extérieures) À l'avant 2 209 mm
À l’arrière 2 230 mm

POIDS (avec emballage) 250 kg

SUPERFICIE INTÉRIEURE 1,5 m²

SUPERFICIE EXTÉRIEURE 1,8 m2

VOLUME (Intérieur) 2,5 m3

VOLUME (Extérieur) 3,8 m3

HAUTEUR D’ASSISE DU BANC 400 mm

STRUCTURE Un module banc comprend un toit, un mur latéral et une base 
avec un banc. L'autre côté présente un pilier à chaque coin.

MATÉRIAU PLAFOND Pin traité thermiquement 26 x 120 mm panneau lamellé

MATÉRIAU TOIT Tôle emboîtée, noire.  
La tôle est installée en usine.

FIXATION À D’AUTRES 
BÂTIMENTS

Un module de banc de taille M peut être installé derrière 
un sauna, un salon d’hiver ou une terrasse M. Le module 

est fixé à un autre par le toit, les murs latéraux et l’un des 
piliers latéraux. Une bande métallique en L est utilisée 

pour relier les toits.

BRANCHEMENT Prise pour l’éclairage Plug and play, toutes les connexions 
électriques sont prêtes à être branchées.

ÉCLAIRAGE
Une bande lumineuse LED est située à l'arrière 

du plafond. Un interrupteur simple allumage est  
installé sur le pilier avant.

VOLTAGE/VOLT 230 V

ACCESSOIRES Des coussins d'assise et de dossier sont disponibles

*Les matériaux en bois peuvent varier selon les disponibilités. 35
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Kirami FinVision® 
Bains nordiques Annex

Annex Tiny S
Compact et facile d'entretien, le bain nordique Annex Tiny S convient 

pour un ou deux baigneurs. Aussi léger que compact, ce bain trouve 

facilement sa place dans un petit jardin ou un patio. Tiny se réchauffe 

rapidement grâce à sa petite taille, vous pouvez donc profiter d'une 

touche de luxe, même les soirs de semaine chargée.  Un éclairage 

LED préinstallé de façon sécurisée met la couleur du bain en valeur 

et crée une ambiance magique pour vos séances de thalasso de fin 

de saison, lorsque les journées raccourcissent.

Les options de chauffage comprennent le poêle électrique DUAL 

et le poêle à bois externe CULT de couleur grise. Le poêle CULT 

est fabriqué en aluminium marin de haute qualité et hautement 

conducteur de chaleur.

La structure du Tiny S Annex est constituée de panneaux de résineux 

traités thermiquement recyclables et faciles d'entretien. Le matériau 

utilisé sur les surfaces extérieures est le même pour tous les modules 

Annex, ce qui rend le bain nordique parfaitement assorti à ceux-

ci. Le traitement thermique améliore la résistance du bois à la 

décomposition, réduit le gonflement dû à l’humidité et prolonge 

sa durée de vie. Le gris intemporel et tendance de la baignoire est 

élégant et se marie bien avec de nombreux types de jardins.

Annex Family M et L 
Les bains nordiques Family ont été conçus pour tenir compte des 

besoins de tous les membres de la famille, quels que soient leur 

âge et leur condition physique. Les assises parfaitement intégrées 

dans le bain peuvent être utilisées pour se détendre, et les enfants 

peuvent se reposer sur le niveau d'assise supérieur. Ce design 

permet également d’entrer et de sortir facilement du bain nordique.

La coque extérieure de ce bain nordique est constituée de panneaux 

de bois résineux traités en surface en noir intense. Le traitement 

thermique améliore la résistance du bois à la moisissure et réduit 

le gonflement dû à l'humidité, tandis que la couleur protège le bois 

contre la saleté et les rayons UV. Cet élégant bois traité thermiquement 

est durable et recyclable.

Le modèle Family M est chauffé par un poêle CUBE noir de haute 

qualité et hautement conducteur de chaleur en aluminium marin. 

De par sa couleur et son design intemporels, le poêleCUBE peut 

chauffer rapidement et efficacement même les plus grands bains 

nordiques. Le modèle Family L est quant à lui chauffé par un poêle 

TUBE rond de couleur bronze très efficace en aluminium marin de 

haute qualité.

Les bains nordiques Kirami, mondialement connus, comprennent trois modèles 
spécialement conçus pour le concept Annex. Les coques extérieures des bains 
nordiques sont fabriquées dans le même matériau que les modules Kirami 
FinVision® Annex.

Photographe : doop : Mikko Kovasiipi
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ANNEX TINY S ANNEX TINY 
S DUAL ANNEX FAMILY M ANNEX FAMILY L

POÊLE CULT (à bois) DUAL (électrique) CULT/MACU (à bois) CULT/TUBE (à bois)

CHEMINÉE Ø 120 mm,  
1,5 m + chapeau Non Ø 120 mm,  

1,5 m + chapeau
Ø 150 mm,  

2 m + chapeau

GAINE 
THERMIQUE 
POUR CHEMINÉE

1 m Non 1 m 1 m

VOLUME D'EAU 615 l 1 370 l 1 930 l

VOLUME 
MINIMAL 315 l 590 l 722/1 050 l

LONGUEUR 170 cm - -

LARGEUR 71,5 cm - -

DIAMÈTRE - 170 cm 200 cm

PROFONDEUR 83 cm 91 cm 91 cm

HAUTEUR 
DU BAIN 98 cm 110 cm 110 cm

ASSISE Assise profilée à chaque extrémité du bain Banc intégré tout 
autour du bain

Banc intégré tout 
autour du bain

POIDS 50 kg*
Le poids de la 

baignoire illustrée 
est de 85 kg*

Le poids de la 
baignoire illustrée 

est de 140 kg*

ÉVACUATION 
DE L’EAU

filetage extérieur 2 1/2" + 
raccord de tuyau 38 mm

filetage extérieur 
2 1/2" + raccord 
de tuyau 38 mm

filetage extérieur 
2 1/2" + raccord 
de tuyau 38 mm

ACCESSOIRES Couvercle isolant, éclairage LED
Couvercle en 

plastique/Couvercle 
isolant, éclairage LED

Couvercle isolant, 
éclairage LED

FAMILY L

FAMILY M

TINY S

TINY S 
DUAL

37

100 %
compa-

tible avec
 Annex

*Poids du bain hors poêle ou cheminée 
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Kirami FinVision® 
-patère pour vestiaire Nordic misty
 
Le vestiaire Kirami FinVision® peut être accessoirisé avec une patère sur me-
sure : elle s’installe contre le mur du fond. Elle peut être livrée avec ou sans éclai-
rages LED
	 La patère est fabriquée à partir de bois dur traité thermiquement et dispose 
de cinq crochets pour suspendre avec soin les serviettes, les peignoirs ou les vê-
tements. De petits objets peuvent être placés sur le dessus de la patère pour 
les mettre à l’abri pendant la séance de sauna. Les patères sont montées d’usine 
lorsqu’elles sont commandées en même temps que le vestiaire.
 
-   Hauteur de l’installation : Le bord supérieur de la patère se situe 
     à 1 800 mm du sol.
 -  Longueur : 1 270 mm
 -  Largeur : 110 mm
 -  Hauteur : 148 mm

Kirami FinVision® -émetteurs infrarouges M Nordic misty 
 
Vous pouvez installer quatre poêles infrarouges contre le mur de fond du sauna M Kira-
mi FinVision® Nordic misty. Ces accessoires doivent être commandés avec le sauna, car les 
poêles ne peuvent pas être installés ultérieurement.
	 Comme les émetteurs infrarouges sont placés contre le mur de fond, renfoncés dans 
une surface plane, le profilé du panneau du mur du fond est différent et le sauna n'a pas de 
dossier séparé. C’est pourquoi l'éclairage LED a été déplacé du dossier vers le bord arrière 
du banc supérieur. L’autre bande lumineuse se trouve sur le bord avant du banc inférieur, 
quelle que soit l’option. Une distance de sécurité de 20 mm entre l’émetteur et les lamelles 
permet aux baigneurs de s’adosser au panneau en toute sécurité.
	 Le sauna est équipé de son propre panneau de contrôle pour le générateur de vapeur 
Virta Combi et d’un régulateur indépendant pour les poêles infrarouges.
	 Les émetteurs infrarouges peuvent aussi être achetés comme accessoires pour le 
sauna S FinVision® Nordic misty.

Kirami FinVision® 
-banc de vestiaire Nordic misty
 
Le vestiaire Kirami FinVision® peut être accessoirisé avec un banc 
sur mesure : il s’installe contre le mur de fond du vestiaire.
	 Ce banc est fabriqué en bois dur traité thermiquement, il par-
tage le même style et la même forme que les bancs de sauna. Le 
banc est livré préinstallé contre le mur du fond.
 
-    Hauteur de l’installation : 450 mm
-    Longueur : 1 270 mm
-    Largeur : 500 mm

Kirami

Kirami FinVision® - appui-tête Nordic misty
 
Parfaitement assorti aux autres matériaux de votre sauna, l’appui-tête 
arrondi rend chaque séance encore plus confortable. Les coussins 
pour appui-tête faciles à fixer Kirami FinVision®, disponibles en acces-
soires, renforcent encore la détente.



Kirami FinVision® 
-dossier de canapé Nordic misty
 
Le Kirami FinVision® -dossier de canapé Nordic misty est un accessoire 
de canapé conçu pour les modules Nordic misty. Ce dossier n’est pas in-
dispensable lorsque les coussins du canapé reposent contre le mur de 
fond d’un salon d’hiver ou de tout autre module. Il est par contre néces-
saire lorsqu’aucun mur ne fournit de soutien.
	 Ce dossier épuré et amovible, disponible en tant qu'accessoire, est 
facile à installer sur le canapé Nordic misty. Il suffit de le visser selon 
les instructions aux pieds du canapé à l'aide des vis fournies. Un canapé 
équipé d'un dossier peut être placé à l'intérieur comme à l'extérieur, se-
lon vos préférences ou votre décor, par exemple sur une terrasse.
	 Le dossier et le cadre du canapé sont fabriqués avec le même bois 
massif. L’un comme l’autre peut être régulièrement traité à l'huile de pa-
raffine.

Kirami FinVision® 
-ensemble canapé Nordic misty

Que serait le salon d’hiver Kirami FinVision® 
sans son ensemble canapé assorti ?
	 L'ensemble comprend un canapé et un re-
pose-pieds avec housses, ainsi qu'un plateau 
adapté aux dimensions du repose-pieds. Les 
cadres sont en bois massif traité thermique-
ment, traité en surface avec de l'huile de paraf-
fine. Les trois pièces de l'ensemble sont livrées 
préassemblées et prêtes à l'emploi.
	 Réchauffez l'ambiance avec de la couleur  ! 
Habillez le canapé et le repose-pieds d’orange 
vif ou de gris subtil. L'orange ensoleillé inspire 
la gaieté et la chaleur toute l'année, tandis que 
le gris intemporel convient à tous les styles d'in-
térieur. 
	 Le tissu imperméable, protégé contre les 
UV et les moisissures du canapé, est également 
adapté à un usage extérieur. Le traitement 
antisalissure en téflon offre une excellente 

protection, les baigneurs peuvent donc s’y  
installer pour se sécher. Le coussin d'assise du 
canapé peut servir de surface de couchage, et 
les quatre grands coussins de dossier moelleux 
sont une invitation à s’y adosser pour se dé-
tendre.
	 Pour que la détente soit complète, posez 
vos pieds sur le repose-pieds. Ou utilisez-le 
comme table d’appoint grâce au plateau inclus 
lors de la livraison. Ce plateau robuste pouvant 
accueillir des collations reste bien en place sur 
le repose-pieds, mais peut être utilisé sépa-
rément si nécessaire. Le moelleux coussin du 
repose-pieds est recouvert du même tissu que 
celui du canapé, tandis que le plateau est en 
bois massif traité thermiquement, à l’instar du 
cadre du canapé et du repose-pieds.
	 Toutes les pièces de l'ensemble peuvent 
être achetées ensemble ou séparément. Leurs 
styles se marient parfaitement et rendent le 
salon d’hiver Kirami FinVision® encore plus ac-
cueillant. 

39

Kirami FinVision® -coussin 
pour canapé et module banc 
Nordic misty
 
Les coussins pour le canapé et le module 
banc Kirami FinVision® sont spécialement 
conçus pour les canapés des salons d’hiver 
Kirami FinVision® et pour les modules bancs 
installés à l'extérieur. Les coussins sont 
toujours vendus en tant qu’accessoires 
pour le module banc. Ils sont par contre in-
clus dans l’ensemble canapé.
	 Vous pouvez commander un autre jeu 
de coussins si vous le souhaitez. Vous pou-
vez changer le décor en adaptant la couleur 
des coussins à la saison ou à votre humeur, 
par exemple. Vous pouvez choisir entre un 
orange chaud et un gris harmonieux. Le 
tissu du coussin est imperméable, protégé 
contre les UV et les moisissures, et traité au 
téflon.
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Kirami

Haut-parleur pour sauna

Le haut-parleur Bluetooth Harvia offre une solution résistante à l'eau 
et à la chaleur pour écouter de la musique dans le sauna et d'autres 
environnements humides. Les haut-parleurs sont disponibles en 
rouge ou en noir et vous permettent d'écouter sans fil la musique de 
votre téléphone, tablette, ordinateur portable ou autre appareil com-
patible Bluetooth. Ces haut-parleurs résistent à l’eau et supportent la 
chaleur jusqu'à 65 degrés. Achetez-en deux pour pouvoir les coupler 
comme une paire stéréo et écouter de la musique en stéréo.
 
Renseignez-vous auprès du vendeur concernant d'autres appareils 
audio.

Kirami FinVision® -brise-vue S/M

Si vous aspirez à de l’intimité dans le coin de repos, de repas ou de 
lecture de votre jardin, des brise-vues prêts à l'emploi pour pergolas 
sont disponibles parmi les accessoires des séries Kirami FinVision® 
Nordic misty. Ces brise-vues vous permettent d’améliorer l’intimité et 
de restreindre l'accès. Vous pouvez d’ailleurs agrémenter la pergola 
comme bon vous semble. Les lamelles du brise-vue créent une mer-
veilleuse luminosité que vous pouvez moduler en y faisant grimper 
des plantes ou des vignes. Après avoir accroché une guirlande lumi-
neuse au plafond ou aux lamelles de la pergola, vous ne pourrez plus 
vous passer de votre coin de jardin confortable et accueillant, que ce 
soit seul et avec des amis. 
	 Les élégants brise-vues noirs composés de lamelles en épicéa* 
s’accordent parfaitement avec d'autres produits Nordic misty. Choi-
sissez un écran de taille M pour les modules de taille M et un écran de 
taille S pour les modules de taille S.

Ensemble de parfums sauna and steam

Transcendez votre séance de sauna avec un parfum de 
sauna d’ambiance. La gamme se compose de cinq senteurs 
dans des flacons de 10 ml. L’ensemble comprend la fraîche 
Breeze (eucalyptus), l’harmonieuse Balance (ylang-ylang), 
la vivifiante Vitalize (citron et orange), la revigorante Ac-
tivate (menthe) et la tropicale Delight (noix de coco et va-
nille). 
	 Ajoutez-en un peu dans l'eau avant de la verser sur les 
pierres chauffantes ou appliquez-en directement sur des 
surfaces conçues pour la diffusion des parfums, telles que 
des coupes et des diffuseurs de parfum.
	 Ces parfums vous permettront d’apprécier votre séance 
de sauna avec tous vos sens.
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Ensemble d’équipements pour 
sauna Helmi

L’ensemble Helmi comprend tous les accessoires 
indispensables au sauna  : un seau, une louche et 
un thermomètre facile à lire. En outre, il est livré 
avec un sablier pour aider à surveiller le temps pas-
sé dans le sauna. La couleur rouge de l'ensemble 
ajoute à la vitalité du sauna, comme la cerise sur le 
gâteau d’une expérience de sauna parfaite.

Appli Wi-Fi pour poêles 
électriques

Les saunas Kirami peuvent être équipés d'un 
panneau de contrôle compatible avec les 
poêles électriques Harvia, et doté d'une appli-
cation Wi-Fi. Renseignez-vous auprès de nos 
commerciaux sur la compatibilité du panneau 
de contrôle Wi-Fi avec le poêle Harvia du sauna 
Kirami FinVision® choisi. 
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Notre passion pour les saunas et les bains nous a encouragés à créer notre propre gamme de textiles et d’accessoires 

de qualité baptisée Kirami FinVision® Experience. Selon nous, la collection Kirami FinVision® Experience reflète 

l’essence même des produits Kirami : les sensations, les plaisirs et les expériences. Il faut vivre le moment présent 

et pouvoir le savourer pleinement.

PEIGNOIRS

Nos élégants peignoirs intemporels ont une grande 

capuche et des poches latérales bien pratiques. 

Ces peignoirs sont entièrement fabriqués en coton, 

peuvent être utilisés et lavés de nombreuses fois et 

préservent votre peau de toute démangeaison et 

irritation. Unisexes, ils conviennent à tout le monde.

SERVIETTES

Nos attirantes et merveilleusement douces serviettes 

gaufrées en pur coton assurent un séchage tout en douceur 

après une séance de sauna ou de bain nordique. Un véritable 

luxe au quotidien.



43

TROUSSE DE TOILETTE

Nos trousses de toilette sont 

confectionnées à la main en Finlande 

en collaboration avec Purye Clothing, à 

partir de voiles de bateaux recyclées et 

de cuir surcyclé. La trousse vous aide à 

garder vos accessoires pour sauna bien 

rangés et toujours à portée de main.

BONNETS DE BAIN

Un bonnet de sauna tient chaud en hiver et 

protège des insectes en été. Il ajoutera par 

ailleurs une pointe d’humour à vos baignades, 

quelle que soit la saison. Un bonnet de bain 

protégera vos cheveux et votre cuir chevelu 

de la chaleur du sauna.

SERVIETTE DE SAUNA

Nos serviettes de banc haut de gamme 

sont agréables au toucher. Elles mesurent 

45 x 55 cm et sont entièrement fabriquées 

en coton. La serviette ne se déforme et 

ne déteint pas au fil des lavages.
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 : Facile à acheter
- Vaste réseau de revendeurs bien informés

- Vaste gamme de produits.

- Prix définitif connu au moment de la commande, pas de frais cachés

- Produits fabriqués par un professionnel

- Livré complètement assemblé.

- Instructions claires et compréhensibles

- Réponse à toutes les questions sur le site

- Fiches de produits

Sûr d’utilisation 

- Éclairage et raccordements électriques installés en usine

- Poêle Harvia d'une capacité adaptée, deux modes de chauffage

- Portes verrouillables

- Vitres en verre trempé

- Garantie du fabricant

Prise en main facile
- Pose sur une surface plane (utiliser du gravier, si nécessaire)

- Câblage complet prêt à être branché

- Facile à fixer sur d'autres modules

Facile à équiper
- Très nombreux accessoires

- Équipement améliorant le confort et le plaisir

Kirami



Extensions faciles
- Modules parfaitement interconnectés

- Accessoires parfaitement coordonnés

- Gamme de produits Annexe en croissance constante

Facile d’entretien
- Facile à nettoyer

- Poêle facile à nettoyer

- Évacuation par le fond

- Matériaux durables faciles à entretenir

Gestion responsable
- Fabriqué en Finlande 

- Fabriquant responsable

- Poêles à bois éprouvés à faible émission (Green Flame)

- Efficacité énergétique

- Marque forte

- Longue durée de vie et recyclable
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Mode de livraison de vos 
modules Kirami FinVision® Annex.

Kirami

Les modules Kirami FinVision® Annex sont 
livrés sous forme de bâtiments presque 
finis, mais il y a quelques éléments 
dont vous devez tenir compte avant de 
commencer à profiter de votre jardin 
paradisiaque.

PRÉPARATIFS
Veillez à ce que la surface d'installation soit plane 
et capable de résister au poids du module. Faites 
appel à un spécialiste pour vérifier l'adéquation 
du terrain avec la construction. Déterminez 
par ailleurs à l'avance à quel endroit l'eau du 
tuyau d’évacuation du sauna devra s’écouler.
Vous pouvez niveler le sol avec du gravier et 

des dalles de béton, ou couler une base en 
béton. Le module peut éventuellement aussi 
être érigé sur des pieux vissés.

Dans les climats froids, il est conseillé d’isoler 
la fondation en plaçant des panneaux isolants 
résistants au gel de 5 à 10 cm d’épaisseur sous 
le gravier.

LIT EN GRAVIER ET DALLES DE BÉTON

Placez les dalles de béton sur le lit de gravier.  
Construisez un cadre en matériau durable 
par-dessus des dalles de béton.

PIEUX VISSÉS

Vissez les pieux à visser dans le sol. Fixez 
des solives horizontales aux pieux vissés. 
Demandez à un expert quels pieux vissés 
conviennent à votre type de sol.

FONDATION EN BÉTON

Coulez une base en béton pour l’ensemble 
de modules.  Assurez-vous que la base en 
béton soit bien plane.

Il ne reste plus au client qu’à retirer les protections de 
transport du module et à réaliser l'installation selon les 
instructions, ce qui comprend  la fixation de la poignée de 
porte et des plinthes.

Les modules Kirami FinVision® Annex sont livrés sur le site 
d'installation en unités entières, presque complètement 
assemblées.

Les raccordements électriques sont simplement de type « plug and play », 
c'est-à-dire avec une prise de courant pour chaque unité. Les installations 

électriques sont déjà complètes à l’intérieur du sauna.  Vous devez faire 
appel à un électricien agréé pour raccorder le sauna au réseau électrique. 

AVANT LIVRAISON
Avant la livraison convenue, il est important de s'assurer que la voie vers le lieu de livraison est libre et que le transport 
peut être acheminé sans encombre jusqu'à sa destination. Lors de la réception de la livraison, il convient de tenir compte 
des directions de levage, c'est-à-dire de l'orientation des fenêtres, par exemple.
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Kirami FinVision® Annex 
convient également à un usage professionnel
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Le concept Kirami FinVision® Annex offre également de nombreuses possibilités d'utili-

sation professionnelle. Le concept Annex apporte une valeur ajoutée et complète les ser-

vices des prestataires d'hébergement et de loisirs, qu'ils soient proposés comme combi-

naison locative plus étendue ou comme ajout à une maison de vacances individuelle sous 

la forme d'un sauna et d'un bain nordique. Différents modules Annex peuvent être utili-

sés pour construire une zone de loisirs de location avec un sauna, une douche et un bain 

nordique. Les modules salon d’hiver peuvent servir d'hébergement, vous permettant par 

exemple de créer un village de vacances entier. 

Les utilisations les plus populaires pour le concept Annex 

comprennent les sites de glamping, les villages alpins, les 

logements Airbnb et les vignobles. Là encore, les nom-

breuses utilisations des modules Annex ne sont limitées 

que par l'imagination.
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